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Primera Lectura — El honor al padre y a la madre 

agrada a Dios (Eclesiástico 3:2-6, 12-14). 

Salmo — Dichosos los que temen al Señor y siguen 

sus caminos (Salmo 128). 

Segunda Lectura — Revístanse de compasión, bon-

dad, humildad, mansedumbre y paciencia (Colosenses 

3:12-21). 

Evangelio — Guiado por ángeles, José cuida del niño 

y de su madre (Mateo 2:13-15, 19-23). 

El domingo pasado vimos a José invitado a recibir a 

María en su casa. Este domingo, ese hogar es arranca-

do de raíz. El lugar seguro que José proporcionó se ve 

amenazado por la violencia de un rey, y la herencia y el 

linaje que ofreció a Jesús ahora deben ser llevados a 

través de una frontera desértica hacia una nueva tie-

rra. 

El Evangelio presenta un contraste sorprendente: 

mientras que el Eclesiástico y el salmo describen la 

estabilidad de un hogar doméstico, la Sagrada Familia 

se ve obligada temporalmente a 

vivir como refugiados. 

El papel de José evoluciona aquí. 

Habiendo proporcionado prime-

ro una casa física, ahora se con-

vierte en el guardián de la seguri-

dad de la familia en el camino. Al 

igual que José, estamos llamados 

a ser protectores de los más vul-

nerables, dispuestos a movernos, 

a sacrificarnos y a "revestirnos de 

amor" como nuestra prenda 

principal. 

First Reading — Honor to one’s father and mother 

is pleasing to God (Sirach 3:2-6, 12-14). 

Psalm — Blessed are those who fear the Lord and 

walk in his ways (Psalm 128). 

Second Reading — Put on heartfelt compassion, 

kindness, humility, gentleness, and patience. 

(Colossians 3:12-21). 

Gospel — Guided by angels, Joseph cares for the 

child and his mother (Matthew 2:13-15, 19-23). 

Last Sunday, we saw Joseph invited to take Mary 

into his home. This Sunday, that home is uprooted. 

The safe place Joseph provided is threatened by the 

violence of a king, and the heritage and lineage he 

offered Jesus must now be carried across a desert 

border into a new land. 

The Gospel presents a striking contrast: while Sirach 

and the psalm describe the stability of a domestic 

home, the Holy Family is temporarily forced into the 

life of refugees.  

Joseph’s role evolves here. 

Having first provided a physi-

cal house, he now becomes the 

guardian of the family's safety 

on the road. Like Joseph, we 

are called to be protectors of 

the most vulnerable, willing to 

move, to sacrifice, and to "put 

on love" as our primary gar-

ment. 



Calendario 
Diciembre 28 y Enero 4 
No hay clases de educación religiosa 

1ro de enero, 11:00 am 
Misa del Año Nuevo 

Viernes, 2 de enero 
No hay misa de las 8:00 am 

Lunes, 5 de enero 
La escuela de San Pío V regresa a clases 

Miércoles, 7 de enero, 9:30 am 
Misa de la escuela SPV 

Domingo, 11 de enero 
Programa de educación religiosa 

Miércoles, 14 de enero, 9:30 am 
Misa de la escuela SPV 

Domingo, 18 de enero 
Programa de educación religiosa 

Miércoles, 21 de enero, 9:30 am 
Misa de la escuela SPV 

Domingo, 25 de enero 
Programa de educación religiosa 

Domingo, 25 de enero, 11:30 am 
Misa con familias de la escuela SPV 

Calendar 

December 28 and January 4 
There are no religious education classes 

January 1st, 11:00 am 
New Year’s Day Mass 

Friday, January 2 
There is no 8:00 am Mass 

Monday, January 5 
Classes resume for St. Pius V School 

Wednesday, January 7, 9:30 am 
St. Pius V School Mass 

Sunday, January 11 
Religious education program 

Wednesday, January 14, 9:30 am 
St. Pius V School Mass 

Sunday, January 18 
Religious education program 

Wednesday, January 21, 9:30 am 
St. Pius V School Mass 

Sunday, January 25 
Religious education program 

Sunday, January 25, 11:30 am 
St. Pius V School Family Mass 

Parish Office Closed 

December 31 & January 1st 

The parish office will be closed Wednesday and 

Thursday, December 31 and January 1st, for the 

New Year holiday. 

Reminder: The parish office also is closed every 

Thursday as part of the regular weekly schedule. 

Oficina Parroquial Cerrada 

31 de diciembre y 1er de enero 

La oficina parroquial estará cerrada el miércoles y 

jueves, el 31 de diciembre y 1er de enero, por el Año 

Nuevo. 

Recordatorio: La oficina parroquial está cerrada 

todos los jueves como parte del horario semanal 

regular. 



St. Pius V Parish 

Horario de Misas | Mass Schedule 

 

Domingo | Sunday 

Misas en Español: 9:30 am, 1:30 pm & 6:30 pm 

Mass in English: 11:30 am 

Lunes-Viernes | Monday-Friday  

8:00 am en la capilla / in the chapel 

Jueves | Thursday 

St. Jude Shrine Masses at 12 pm & 6:30 pm in English 

Confesiones | Confessions 

Saturdays - 5:00-6:00 pm - Sábado 

Intenciones de misas esta semana / 

Mass intentions this week: 

28 Dec—Domingo/Sunday 

 9:30 am Petronella Kach; Val Kach; Acción de 

gracias, Santo Panuncio y San Judas Tadeo; 

Familia Corcoles, intención especial por las 

cosas perdidas 

11:30 am John Leopold Witunski; Víctor González  

 1:30 pm John S. and Genevieve Witunski; 

Amelia Perales; Teresa Hernández, 1er 

aniversario; Alejandro Medina 

 6:30 pm Robert L. Kretzer; Hernán Ahumada, por 

su salud 

29 Dec—Lunes/Monday 

 8:00 am Alejandro Medina  

30 Dec—Martes/Tuesday 

 8:00 am Alejandro Medina 

31 Dec—Miércoles/Wednesday 

 8:00 am Alejandro Medina 

01 Jan—Solemnidad/Solemnity 

 11:00 am Alejandro Medina 

02 Jan—Viernes/Friday 

               NO HAY MISAS EL VIERNES 02 

There will be no Masses on Friday, January 2nd 

Servicios de Apoyo Familiar HOPE 

Hoy, al celebrar la Fiesta de la Sagrada Familia, refle-

xionamos sobre el don de la vida familiar, reconocien-

do al mismo tiempo que el hogar también puede ser 

un lugar de dolor o abuso. 

HOPE Family Services es un programa comunitario 

que comenzó en la parroquia de San Pío V en 1996 y 

que ahora ofrece apoyo a través de The Resurrection 

Project. Su misión es fortalecer a las familias mediante 

servicios bilingües en español e inglés para fomentar 

el crecimiento personal, matrimonios saludables y una 

vida familiar pacífica. 

Servicios Ofrecidos: Prevención e intervención en ca-

sos de violencia doméstica; programa de enriqueci-

miento para parejas para ayudar a fortalecer la rela-

ción; consejería individual y familiar; servicios de apo-

yo para padres; un grupo de hombres y servicios adi-

cionales en Brighton Park. 

Para más información, llame al 312-421-7647 o visite 

resurrectionproject.org/hope 

 

HOPE Family Services 

As we celebrate the Feast of the Holy Family, we re-

flect on the gift of family life while acknowledging that 

for some, home can be a place of pain or abuse. 

HOPE Family Services is a community-based program 

that began at St. Pius V Parish in 1996 and now pro-

vides support through The Resurrection Project. Their 

mission is to strengthen families by offering bilingual 

services in Spanish and English to foster personal 

growth, healthy marriages, and peaceful family life. 

Services Offered: domestic violence prevention and 

intervention; couples enrichment program to help 

couples strengthen their relationship; individual and 

family counseling for those experiencing depression, 

grief, or other family-related issues; support services 

for parents; a men’s group and additional services in 

Brighton Park. 

For additional information, please call 312-421-7647 

or visit resurrectionproject.org/hope 



Colecta Dominical | Sunday Collection 

Total for Sunday, December 21: $5,210 

Ofrenda Dominical en Línea 

Sunday Offering Online 

Usted puede apoyar la mi-

sión de la parroquia de San 

Pío V con su donación en 

línea a través de GiveCentral 

| You can support the mis-

sion of St. Pius V parish 

through your online dona-

tion via GiveCentral: 

www.givecentral.org/location/175event/24483 

Parish Contact Information 
312-226-6161 

contact@stpiusvparish.org 
 
Pastor     Thomas Lynch, OP, ext. 240    
School Principal     Melissa Talaber, 312-226-1590 
Parochial Vicars    Brian Bricker, OP, ext. 224 
     Patrick Rearden, OP, 
             312-226-0074, ext. 504 
Deacon     Oscar Gonzalez, ext. 221 
Music Director    Lucia Guzman, ext. 221 
Director Rel. Ed.    Vicente Medina, ext. 234 
Dir. of Operations    Yolanda Ayala, ext. 241 
Dir. of Development   Eric Schwister, ext. 227 
 

StPiusVParish.org | Facebook.com/StPiusVParish 

 
Horario de la oficina parroquial 
            Parish office hours: 
     Lunes/Monday 9:00 am - 5:00 pm 
       Martes/Tuesday 9:00 am - 7:00 pm 
       Miércoles/Wednesday 9:00 am - 5:00 pm 
       Jueves/Thursday Cerrada / Closed  
       Viernes/Friday 9:00 am - 7:00 pm 
       Sábado/Saturday 9:00 am - 2:00 pm 
       Domingo/Sunday Cerrada / Closed 
 

St. Pius V School 
PK3 through 8th-grade Catholic Education 
Phone: (312) 226-1590 
 Email: school@saintpiusv.org 
SaintPiusV.org | Facebook.com/SaintPiusV 
 
 Mailing address of parish and school: 
1919 S. Ashland Ave / Chicago, IL 60608 

Are you an adult… 

...who is interested in learning more about the Catho-

lic faith or preparing to receive the Sacraments of the 

Church? 

St. Pius V invites you to participate in the Order of 

Christian Initiation of Adults (OCIA). 

This is a year-round process, not simply a set of 

classes. OCIA is a journey of reflection, discipleship, 

and communal support that helps you deepen your 

relationship with God and with others within the heart 

of the Catholic Church. 

Through reflection on Scripture and faith sharing, this 

supportive community helps to prepare you to become 

a fully initiated disciple of Christ. 

If you or someone you know is ready to explore this 

path, please contact the Parish Office at 312-226-

6161 or speak to the priest after Mass. 

We welcome you! 

 

¿Es usted una persona… 

...interesada en aprender más sobre la fe católica o 

prepararse para recibir los Sacramentos de la Iglesia? 

La parroquia San Pío V le invita a participar en el Rito 

de Iniciación Cristiana de Adultos (RICA). 

Este es un proceso que dura todo el año, no sim-

plemente un conjunto de clases. RICA es un camino de 

reflexión, discipulado y apoyo comunitario que le ayu-

da a profundizar su relación con Dios y con los demás 

en el corazón de la Iglesia Católica. 

A través de la reflexión sobre las Sagradas Escrituras y 

el compartir la fe, esta comunidad de apoyo le ayuda a 

prepararse para convertirse en un discípulo de Cristo 

plenamente iniciado. 

Si usted o alguien que conoce está listo para explorar 

este camino, por favor comuníquese con la Oficina 

Parroquial al 312-226-6161 o hable con el sacerdote 

después de Misa. 

¡Le damos la bienvenida! 


